
В настоящее время уроки 

родного языка проводятся в 

следующих школах: 
 

Турецкий: 
 
Primarstufe: 
 GGS Haverkamp 
 GGS Dörmannsweg 
 GGS Georgstraße 
 GGS Glückaufschule 

Ückendorf 
 GGS Marschallstraße 
 GGS Hohenfriedberger 

Straße 
 GGS Schalker 

Regenbogenschule 
 GGS Schule an der 

Erzbahn 
 GGS Friedrich-Grillo-

Schule 
 GGS Nordsternschule 
 GGS Ebersteinstraße 
 GGS Am Schloss Horst 
 GGS Gutenbergschule 
 GGS Heistraße 
 GGS Beckeradschule 
 GGS Josef-Rings-Schule 
 GGS Mährfeldschule 
 GGS Velsenschule 
 GGS Am Fersenbruch 
 

Sekundarstufe I: 
 HS Schwalbenstraße 
 HS Emmastraße 
 Sekundarschule Hassel 

 

Албанский: 
 
Primarstufe: 
 GGS Friedrich-Grillo-

Schule 
 
 
 

Арабский: 
 
Primarstufe: 
 GGS Sternschule 
 GGS Schalker 

Regenbogenschule 
 GGS Georgstraße 
 GGS Nordsternschule 
 GGS Martinschule 
 GGS Glückaufschule 

Ückendorf 

Sekundarstufe I: 
 HS Grillostraße 

 

Польский: 
 
Primarstufe: 
 GGS Astrid-Lindgren-

Schule 
 

Sekundarstufe I: 
 HS Schwalbenstraße 

 

Испанский: 
 
Primarstufe und Sek. I: 
 HS Grillostraße 

 

Русский: 
 
Primarstufe und Sek. I: 
 HS Grillostraße 

 

Румынский: 
 
Primarstufe: 
 GGS Hohenfried- 

berger Straße 

  

Кто может вам помочь: 

 в день записи в школу, учитель, 

принимающий Ваши документы 

 секретарь школы, которую посещает 

Ваш ребёнок 

 Учитель русского языка 

 

 
 

Городской отдел 
школьного образования г. 
Гельзенкирхен 
 
 Schulamt für die Stadt Gelsenkirchen 

Schulaufsicht und Generalistin Integration 

Frau Ulrike Kleber 

Tel. 0209 /169 2155 

E-Mail:  

ulrike.kleber@gelsenkirchen.de 

 

 Sachbearbeiter  

Herr Eckhard Pennekamp 

(Personalangelegenheiten) 

Tel.: 0209 / 169 2166 

E-Mail: 

eckhard.pennekamp@gelsenkirchen.de 

 

 Fachberaterin Integration 

Frau Annalena Glatz 

Tel.: 0209 / 169 2159 

E-Mail:  

annalena.glatz@gelsenkirchen.de 
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Dzień dobry! 
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با مرح
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Приветствие госпожи Анны Хесельхаус 

(городской советник и руководитель отдела 

образования в Гельзенкирхене) 

„Двух- и многоязычие - это 
ценный ресурс и культурный 
мост в таком городе, как 

мультикультурный 
Гельзенкирхен. Уроки родного 
языка вносят важный вклад в 
развитие многоязычия в 
современном мире" 

Приветствие госпожи Ульрике Клебер (SAD и 

руководитель отдела по интеграции) 

 Многоязычие является большим 

преимуществом. Это ключ к 

взаимопониманию и развитию 

личности. Благодаря языку 

можно познать разные 

культуры и раскрыть магию 

разнообразия мира. Поэтому 

мы гордимся тем, что эта 

магия разнообразия 

представлена в 

Гельзенкирхене. Программа  HSU в нашем 

городе уже даёт возможность изучать  семь 

языков. 

Приветствие г-на Уве Гервина (руководитель 

отдела KI Гельзенкирхен) 

„Дети и подростки, говорящие на нескольких 
языках, обладают огромным 
богатством. HSU помогает 
беречь и приумножать это 
сокровище. Школьники, 
посещающие HSU, 
закрепляют и развивают 
индивидуальные навыки, 
которые также необходимы 
для жизни и успешной 

профессиональной деятельности.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Для чего нужны уроки родного 
языка? 
Уроки родного языка – шанс 
для будущего. 
 
Благодаря этим урокам Ваш ребёнок...  
 

 будет чувствовать связь с Вашей 
Родиной, её культурой, литературой, 
историей 

 научится читать, писать и излагать свои 
мысли 

 будет подготовлен к многоязычию в 
современном мире 

 научится создавать межкультурные и 
международные связи 

 родной язык поможет в изучении других 
иностранных языков. 

 создаст преимущества при устройстве на 
работу. 

 в конце 10 класса ребёнок сдаёт экзамен, 
подтверждающий его знания. Отметка 
выставляется в аттестат немецкой 
школы. 

 

Кто может посещать уроки? 
 

 Ребёнок должен понимать родной язык 
на бытовом уровне. 

 Должен уметь немного говорить на 
родном языке. 

 Ребёнок сам хочет посещать уроки. 
 

Что я должен знать об уроках 
родного языка? 
 
 Уроки родного языка являются 

дополнением к немецкой школьной 
программе и распространяются на всех 
учеников начальной и средней школы. 
Занятия проводятся преимущественно 
во второй половине дня. 

 Заявление родителей обязательно. 
Ребёнок не должен пропускать уроки без 
уважительной причины. 

 Заявление для записи на уроки можно 
взять и заполнить у секретаря Вашей 
немецкой школы. Секретарь отправит 
его в городской отдел школьного 
образования. 

 Отдел школьного образования 
принимает решение о месте проведения 
уроков. 

 Ребёнок получает характеристику и 
оценку в конце каждого полугодия. 

 Характеристика и оценка будут внесены 
в немецкий табель- 

 Дети получают бесплатные школьные 
учебники. 

 Уроки проводятся на родном языке. 

 Во время школьных каникул уроки не 
проводятся. 

 В конце 10 класса ученики должны 
сдавать единый государственный 
экзамен. 


